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ENGLISH

The external flexible cable or cord of
this luminaire cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

DEUTSCH

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf
nicht ausgetauscht werden. Wenn das
Anschlusskabel beschadigt ist, muss die
Leuchte entsorgt werden.

FRANCAIS

Le cordon d’alimentation et le céble
extérieur de ce luminaire ne peuvent étre
remplacés. Si I'un de ces éléments est en-
dommagé, le luminaire doit étre détruit.

NEDERLANDS

De buitenste flexibele kabel/het snoer van
deze lamp kan niet vervangen worden. Als
de kabel/het snoer beschadigd is, gebruik
de lamp dan niet meer.

DANSK

Det eksterne bgjelige kabel eller lednin-
gen til denne belysning kan ikke udskiftes.
Hvis kablet eller ledningen beskadiges,
skal belysningen kasseres.

NORSK

Kabelen eller ledningen til denne belys-
ningen md ikke byttes ut. Dersom kabelen
eller ledningen skades, skal belysningen
kastes.

SUOMI

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa kaa-
pelia tai johtoa ei saa vaihtaa. Jos kaapeli
tai johto vioittuu, valaisin on havitettava.

SVENSKA

Den yttre bdjliga kabeln eller sladden till
denna belysning kan inte bytas ut. Om
kabeln eller sladden skadas skall belys-
ningen forstoras.

CESKY

Flexibilni externi kabel této lampy nelze
vyménit. Dojde-li k poskozeni kabelu, lam-
pa by méla byt znehodnocena.

ESPANOL

El cable flexible exterior de esta luminaria
no se puede cambiar. Si se dafara, hay
que destruir la luminaria.

ITALIANO

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire.
Se si danneggiano, il prodotto deve essere
distrutto.

MAGYAR

A ldmpa/ vildgitétest kilsé, rugalmas
kdbele, vezetéke nem cserélhets; ha a
vezeték megséril, a vildgitotestet ki kell
dobni.
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POLSKI

Zewnetrzny kabel nie moze byé wymie-
niany; w przypadku uszkodzenia kabla
nalezy zniszczy¢ cate oswietlenie.

PORTUGUES

O cabo exterior flexivel deste candeeiro
ndo pode ser substituido; se o cabo de da-
nificar o candeeiro deverd ser destruido.

ROMANA

Cablul extern al acestui corp de ilumi-

nat nu poate fi inlocuit; dacd cablul este
deteriorat, corpul de iluminat nu mai poate
fi folosit.

SLOVENSKY

Kdbel tohto svietidla nie je mozné nahra-
dif. Ak sa kdbel poskodi, svietidlo mozno
znicif.

BbNTAPCKHN

BbHIWHUST noaBuXeH kaben unu WHyp Ha
NAMNATA HE MOXe Aa 6bAe NOAMEHSH; aKO
6bae nospeneH, namnara Tps6ea aa ce
U3XBBPIIN.

HRVATSKI

Vanijski savitljivi kabel ili kabel ove svje-
tilike se ne moze zamijeniti; ako je kabel
ostecen, unistite svjetiljku.

EAAHNIKA

To e€wtepikd elkapmto kKaAwdio ] yopddvi
autoUl tou pwTtloTikoU, Sev propel va avti-
katactaBeil. Edv 1o kaAwdio tpaupartiorsl,
10 pWTOTIKS aypnotevdetal kat Ba mpémel
Va KATAoTPAPEL.

PYCCKWUIA

Hapy>kHbIl rTMOKWIA yaIMHUTENb UK WHYP
3TOro CBETUSIBHUKA HEBO3MOXKHO 3AMEHUTB;
€CIN WHYP NOBPEXAEH, CBETUITbHUKOM
MOSIb30BATHCS HEMb3S.

SRPSKI

Spoljni savitljivi kabal ili vod ove svetiljke
nije zamenjiv; ako je kabal osteéen, unis-
tite lampu.

SLOVENSCINA

Napajalnega kabla te svetilke ne smete
menjati; Ce se kabel poskoduje, unicite
celotno svetilo.

TURKGE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu degistirilemez; kordon zarar
gorirse aydinlatma imha edilmelidir.
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BAHASA MALAYSIA

Kabel atau kord luaran yang fleksibel
untuk lampu ini tidak boleh diganti; jika
kord rosak, lampu perlu dimusnahkan.
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ENGLISH

Minimum safe distance to illuminated
object: 0.5 metre. The lamp can cause fire
if the minimum distance is not kept.

DEUTSCH

Mindestabstand zu beleuchteten Gegen-
stdnden: 0,5 Meter. Wenn dieser Sicher-
heitsabstand nicht eingehalten wird, kann
die Leuchte einen Brand verursachen.

th@;Jbuupqum@me
almgl Caliy «jall Jla wé .alogll

vl‘YIEI

saadansamalwssuvadanl lisansa-
wasulmilé maaelwggadoms dasnis-

Iﬂu‘leﬁy’mﬂ i Wl nuena

FRANCAIS

Pour éviter tout risque de combustion, res-
pecter la distance de sécurité minimum par
rapport & I'objet lumineux : 50 cm.

NEDERLANDS

Kleinste afstand tot het verlichte voorwerp:
0,5 meter

De lamp kan brand veroorzaken als de
veiligheidsafstand niet wordt aangehou-
den.
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DANSK

Mindste sikkerhedsafstand til den oplyste
genstand er Y2 meter. Lampen kan forér-
sage brand, hvis sikkerhedsafstanden ikke
overholdes.

NORSK

Minimum sikkerhetsavstand til den opp-
lyste gjenstanden er 0,5 meter. Lampen
kan fordrsake brann hvis ikke denne
avstanden overholdes.

SUOMI

Vahimmadisetdisyys valaistavaan kohtee-
seen: 0,5 m. Sdilyta etdisyys tai lamppu
voi aiheuttaa tulipalon.

SVENSKA

Minsta sdkerhetsavstand till belyst fére-
mal: 0,5 meter. Lampan kan orsaka brand
om inte sdkerhetsavstandet hdlls.

CESKY

Minimdlni bezpecnd vzddlenost k osvét-
lovanému predmétu je 0,5 m. Lampa by
mohla zpUsobit pozdr, pokud by nebyla
dodrzena minimdlni vzddlenost.

ESPANOL

Distancia minima de seguridad al objeto
iluminado: 0,5 metros. La ldmpara puede
provocar un incendio si no se respeta la
distancia minima.

ITALIANO

Distanza minima di sicurezza dall’ogget-
to illuminato: 0,5 metri. La lampada pud
causare un incendio se la distanza minima
non viene rispettata.

MAGYAR

A megvildgitott targytdl szdmitott mini-
mdlis tavolsdg: 0,5 méter. Ha nincs meg

a kell6 tavolsdg, a targy ldngra lobbanhat.

POLSKI

Minimalny bezpieczny dystans do o$wie-
tlanego obiektu to 50 cm. W przypadku
nie zastosowania sie do tego minimalnego
dystansu, dziatanie lampy moze spowodo-
wadé pozar.

PORTUGUES

Distancia de segurang¢a minima para o
objecto a iluminar: 50 cm. O candeeiro
pode provocar um incéndio se a distancia
minima ndo for respeitada.

ROMANA

Distanta minimd de sigurantd fatd de
corpul de iluminat: 0,5 m. Lampa poate
provoca incendii dacd nu se respectd
aceasta distantd.

SLOVENSKY

Minimdlna bezpecnd vzdialenost od
osvetleného predmetu: 0,5 m. V pripade
nedodrzania minimdlnej vzdialenosti méze
lampa spésobit’ poziar.
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BBJITAPCKU

MuHumanHo 6esonacHo pascrosiHue fo
ocseTeHus obekT: 0.5 metpa. Jlamnara
MOXe Aa NPEeAn3BUKA MOXKAP, AKO TA3M
OMCTaHLMS He 6bAe cnaseHa.

HRVATSKI

Minimalna sigurnosna udaljenost do ra-
svjetnog tijela: 0.5 m. Lampa moze izazva-
ti pozar ako se ne pridrzavate minimalne
udaljenosti.

EAAHNIKA

EAdxiotn améotacn acpaleiag and 1o
pwtldpevo avrukeipevo: 0,5 pérpo. H Aa-
pria priopei va mpokaléoel mupkaytd, edv
Sev tpnBei auti n eAdylotn andotaon.

PYCCKUMN

MunumansHoe 6esonacHoe paccrosHue
no oceewaemoro obvekta: 0,5 m. Bo
usbexaHue noxapa cobnogante 3to pac-
CTOsAHUe.

SRPSKI

Najmanja bezbedna udaljenost od
rasvete je 0,5m. Lampa moze pruzroko-
vati pozar ako nije postovano uputstvo o
najmanjoj udaljenosti.

SLOVENSCINA

NajmanjSa varnostna razdalja od priz-
ganega svetila: 0,5 metra. Svetilka lahko
ob neupostevanju varnostne razdalje
povzrodi pozar.

TURKGE

Aydinlatilmis obje ile minimum givenli
mesafesi: 0.5 metre. Eger minimum mesafe
korunmazsa lamba yangina sebep olabilir.
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Jarak minimum yang selamat bagi objek
berlampu: 0.5 meter. Lampu boleh menye-
babkan kebakaran jika jarak minimum
tidak dipatuhi.
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